
Глава 76 – Ярость семьи Сю

Услышав это, Гуань Си Лин с минуту молча пялился на неё, найдя это немного странным.
Почему она неожиданно притащила с собой этих двоих?

− Затаскивай! − Фэнг Цзю указала на девушку, что та уложила брата в повозку.

− Да. − Та повиновалась и забралась внутрь.

Гуань Си Лин оттащил Фэнг Цзю в сторону и, понизив голос, тихо спросил:

− Малышка Цзю, хочешь, чтобы эти двое отправились вместе с нами?

Юноша не кажется очень здоровым! Всё ли будет хорошо? А вдруг по пути что-то случится?

− Не волнуйся, все будет в порядке. Отправляемся!

Когда она сказала это, то заметила, что кучера не было, и спросила:

 − Старший брат, только не говори, что намерен править сам?

− Да, у меня получится. Будь уверена, даже с одной рукой. − Он широко улыбнулся и быстро
повел её к лошадиной упряжке.

Услышав, сказанное, она больше не настаивала на том, чтобы что-либо спрашивать, и быстро
забралась в повозку. Гуань Си Лин поднялся на козлы́, а после того, как все  устроились
внутри, направил лошадей к воротам города, отправившись в свое обратное путешествие в
город Облачной Луны…

- В это время, Город Облачной Луны, семья Сю -

«Бам!»

Сидевший в кресле Мастера мужчина средних лет тяжело ударил ладонью по столу,  вдруг
вскочив в полном смятении. Он сердито уставился на охранника, стоявшего перед ним на
коленях, в его холодном голосе слышался шок.

− Что? Что ты сказал? Повтори мне все еще раз!

Аура завоевателя и его мощное присутствие заставили лицо охранника стоящего на коленях,
смертельно побледнеть, все тело покрыться холодным потом, а сердце наполниться ужасом, но
в то же время, у него не было другого выбора, кроме как повторить все с начала.

− До... докладываю Мас... Мастеру. Глава Города Каменного Леса послал сюда людей, чтобы
сообщить нам, что они обнаружили три те... тела, по... похожие на во… воинов, и они пре...
предположили, что те принадлежат нашей Се... Семье Сю.

«Бам!»

Мужчина средних лет подавленно рухнул в кресло, сказав с недоверием:

− Как такое возможно? Как это вообще возможно? С силами Главного Старейшины и
Четвертого Старейшины, как могло стать случиться, чтобы в крошечном Город Каменного
Леса нашелся кто-то, способный их убить?



Охранник, стоящий на коленях, не смел ответить, и он просто продолжал дрожать от страха.

− Кто? Кто убил их? – Вдруг его кровожадный взгляд упал на охранника. − Их сопровождали
двое охранников? Они вернулись?

Коленопреклоненный охранник ответил дрожащим голосом:

− Не... Неизвестно, кто их убил. А оба сопровождающих боялись, что будут наказаны и
сбежали.

 Главный Старейшина, Четвертый Старейшина и Второй Мастер были убиты. Если бы эти двое
вернулись, ярость Мастера не была чем-то, на что приятно было бы смотреть, поэтому эти двое,
естественно, воспользовались шансом, чтобы оказаться снаружи и сбежать как можно дальше.

− Хорошо! Просто отлично!

Его кулаки крепко сжались, а коварный голос был холоден и кровожаден, когда он сказал:

 − Расследуйте это! Изучите все хорошенько!

(Его семья Сю, была просто семейством среднего уровня в Городе Облачной Луны. Хотя их
могущество не могло сравниться с Восемью Большими Семьями и Четырьмя Большими
Силами, но им все же удалось сохранять весомую репутацию в этом месте. А теперь, за
короткий промежуток времени менее месяца, его сын убит, брат убит, и даже Главный
Старейшина и Четвертый Старейшина также были убиты!)

(Если он не узнает, кто преступник, он окажется в провальной ситуации!)

 

- Город Облачной Луны, в одном из дворов. -

 

Одетая во все черное с невероятным самообладанием, Ленг Шуан смотрела на фигуру во
внутреннем дворе, в простой белой нижней одежде, исполняющую плавный и слабый стиль
боевых искусств, ее взгляд был крайне сосредоточен.

Ее брат очнулся на другой день и той же ночью, она сдержала обещание и, раздевшись догола,
легла на постель Фэнг Цзю. До сего дня она все еще помнила испуганное выражение Фэнг Цзю
и взгляд, когда та подняла одеяло и увидел ее совершенно обнаженное тело, беспомощно
разрываясь между противоречивыми побуждениями, рассмеяться или заплакать.

И именно в этот момент Ленг Шуан узнала, что Фэнг Цзю − женщина.

Но если Фенг Цзю не нуждалась в ней, чтобы согреть постель и ту не привлекла ее красота, то
почему Фэнг Цзю согласился ей помочь?

Но, независимо от причины, поскольку она передала свою жизнь Фэнг Цзю, та была ее
Госпожой. Это было неизмененно.

− Ленг Шуан, мой Старший Брат вернулся?
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Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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